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SANTRUMPOS 

DP - Daukšos "Postilė", K~, 1926. 
LD - Lietuvi!kos dainos. Užrašė A. Ju!ka (1954 m. leidimas). 
PK - 1598 metų Merkelio Petkevičiaus Katekizmas, K., 1938. 
RD - Liudo Rėzos Dainos. M. Bidi!kos spaudai parengta, K., 1935. 
SO - Dictionnarium trium linguarum ... Avctore R. P. Constantino Szyrwid, Vilnae, 

MDCCXIII. 
SD2 - Simonas Stanevičius. Dainos žemaičių (1954 m. leidimas). 
SG - S. M. Slavočinskis. Giesmės tikėjimui katalickam priderančiam 1646, V., 1956. 
SRP - Scriptores rerum Prussicarum. 

v. Mažiulis 

KELIOS BALTŲ KALBŲ SVOG"ONO IR ČESNAKO PAVADINIMŲ 
AISKINIMO SMULKMENOS 

1. A. Sabaliauskas slavizmų eibUlė ir eebUlė skirtumą laiko tokiu svogūno 
pavadinimo formų ivairavimu, kuris "atsirado jau lietuvių kalbos dirvoje: sko
linimo šaltinio skirtingumu jo išaiškinti negalima"l. Formos eibuTė, kilusios iš 
seno lenk. cybula2, virtimą lietuvių kalboje i eebUTė fonetiškai sunku isivaiz
duoti. Patikimesnis būtų aiškinimas, kad forma eebUlė yra atsiradusi iš lenk. 
cebula "svogūnas". 

2. Iš Plikių (dabartiniame Klaipėdos rajone) užrašytą svogūno pavadinimą 
cjpufė3 A. Sabaliauskas irgi laiko slavizmu, pastebėdamas, kad "šalia eibuTė 

forma eypuTė galėjo atsirasti veiksmažodžio cypti itakoje"'. Toks aiškinimas, 
suprantamas dalykas, negali būti laikomas patenkinamu. Iš tikrųjų žodis cy.. 
putė yra germanizmas, visai dėsningai atsiradęs iš buv. Rytprūsių vokiečių 

Zippel "svogūnas"·; dėl -u/- atsiradimo vietoj vokiečių -el plg. drUmulis6 (ir 
trUmulis Alsėdžiai, Židikai) "indas arbatos vandeniui virti" šalia voko Drommef1, 
drummeZ8 (Trommel, *trummeI9), pUnguljSlO (Palanga, Skirsnemunė) "ryšulys, 
pundelis" šalia voko (žem.) Pungel", Jmukulis (Pagramantis. Židikai) "kontra
banda, spekuliacija, biznis" šalia voko Schmuggel. 

1 LTSR MA Darbai, sero A,. 1958, II (V), V., 173 psl. 
a P. Skardžius. Die slavischen Lehnwarter im Altlitauischen, K., 1931, S. SI. 
a Lietuvių kalbos žodynas (red. J. Balčikoni.), II, K., 1947, 26 psl. 
• LTSR MA Darbai, sero A, 1958, II (V), 173 psl. 
• H. Frisehbier. Preussisches WiSrterbuch, II, Berlin, 1883, S. 495. 
• Liet. k. ž., II, 528 psl. 
7 W. Ziesemer. Preussi.ches Worterbuch, II, Konigsberg, 1940 CC., S. Il3. 
e K. Alminauskžs. Die Germanismen des Litauischen, I. Die deutschen Lehnwarter 

im Litauischen, K., S. 46 (plg. ir 144 p.I.). 

o ]. Endzelins, K. Miiienbacks. Latvie!u valodas virdnica, IV, Riga, 1929 - 1932, 
246 Ipp. 

10 F. Kurschat. Wllrterbuch der littauischen Sprache, I, Halle a. S., 1870, S. 268 
(prie žodžių Bund, Būndel, būndelweise). Plg. ir F. KurscMt. Littauisch-deutsches Wor
terbuch, Halle a. S., 1883, S. 336 (pungulys). 

11 H. Frischbier. Pr. Wb., II, S. 188. 
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3. Kuršaičio clbūlė "svogūnas"" (šitaip Būga taisoU ir Leskyno eibulė) 
taip pat yra germanizmas; ji reikia kildinti iš voko žemo Zibbef1' (dgs. Zibbele 
ir Zibbeln16) "t. p. ":_ 

4. Minėdamas Kuršių Užmario latvių SVOgŪDO pavadinimą clpolis [cipuo/isJ16, 

A. Sabaliauskas rašo, kad ši forma, "tur būt, yra kontaminuota iš latvių si
pols ir liet. cibitlis"l1. Paprasčiau būtų tą žodi kildinti tiesiog iš kurios nors 
vokiečių kalbos svogūno pavadinimo tarminės formos. Kaip slpols (sI po/is) yra 
atsiradęs iš vid. voko žemo sipolle (cipo/le)D, lygiai taip pat ir el po/is gali bū
ti išriedėjęs iš vid. voko aukšto zipolle (plg. ir jo tęsini, nauj. _ voko aukšto kal
b03 dialektizmą Zipo/Ie)I9. 

5. Santykis tarp e- ir č- formose eibu/is (eibU/ė ... ) II čibitlis (Kupiškis, 
Vabalninkas ... ) yra lygiai toks pat, kaip ir formose eeberas (ceberkas) II čeberas 
(čeberkas) "medinis indas su ąsomis, ušėtkas" , eekii'lJas,-d (ciekii'lJas,-a) II 
čekii'lJas,-d ,-,rimtas, protingas", cirUlninkas II čeru/ninkas "kirpėjas", eėta II lėta 
"metalinis diržo papuošalas (tokia sagtis)", eetU/ė II četulė "tetulė", eil/as,-a 
II Cii/as,-a "visas, pilnas", ciilius II čii/ius "taikinys", cienia II čienia "kaina", 
c;gonas II Cigonas, -eisas II lisas "tisas, bukmedis", citras II Citras "citrinos me
dis"; cviikas II Č'1Jiikas "vinis", cvlklas II Č'1Jikla "burokėlis", cvlktis II Č'1Jikljs 

"marškinių pažastinė", cvilikai II Č'1Jilikai "marginys (toks audeklas)" ir kt." 
Formų su palataliniu č- atsiradimas vietoj originalo (dažniausiai lenkų kalbos 
žodžio) e- (c-) čia paaiškinamas slavų e (ypač palatalinio) artimumu (bent 
skolintojų ausiai) garsui č, o iš dalies ir tUO, kad garsas c lietuvių kalbos 
fonetikos sistemai nėra būdingas ir net onomatopėjinės kilmės žodžiuose daž
nai kaitaliojasi su č, plg. eežlti II čežiti, cieksiti II čieksiti, ciepslti II čiepsiu·, 

ciksiti II Ciksiu·, cjpti II čypti, cirpti II čirpti, cyrUoti II {ymoti (ir cjru/is II .ry
rulis "vieversys"?) ir kt. Turint galvoje minėtą polinkį slavų e keisti i č, ne
bėra nė mažiausio reikalo č- atsiradimą formoje čibUlis aiškinti žodžio česnii

kas itaka. 

6. 2odžio česniikas variantai, vietoj č- - -s- turintieji 1- - -1-, šiandien 
mūsų tarmėse retai pasitaiko. Jeigu, pavyzdžiui, Salantuose forma šeIniikas ir 
yra žinoma, normaliomis šios tarmės lytimis vis dėlto yra laikomos česniikas ir 
čeIniikas. Formos su š- - -1- anksčiau 2emaičiuose galėjo būti kiek plačiau 
pažistamos ir labiau iprastos. Jas vartojo S. Daukantas: nu pawietręs arba 

" F. Kur~ha,. Lit. Wb.,_ S. 67. 
18 K. Bliga. Kalba ir senovė, I, K., 1922, 156 psl. 
11 A.. Leskien. Litauisches Lesebuch mir Grammatik und Worterbuch, Heidelberg, 

1919, S. 238 . 

.. G. E. S. Hennig. Preussisches Wlirterbuch, Klinigsberg, 1785, S. 310-311. 
l' }. PliiIĮis. Kursenieku valo da, Rigi, 1927, 52 lpp. -
17 LTSR MA Darbai, sero A, 1958, II (V), 173 psl. 
18 }. Sehwėrs. Sprachlicb-kulturhistorische Untersuchungen vornehmlich ūber den 

deutschen Einfluss im Lettiscben, Berlin, 1953, S. 305;}. Endze/ins, K. Miilenbachs. 
Latv. v. V';,_ III, 855 Ipp • 

.. Sias vQkiečių kalbos {ormas duoda, pvz., Fr. L. K. Weigand. Deutsches W6rter
bucb, II, Giessen, 1910, S. 1355. 

ID Dauguma pavyzd:lių paimta iA Liet. k. :I. II tomo. 
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ąnktryti6 [= ąntkryti6 I szisznakus walgę21; apinej ... dwdk szesznak6";' A. Pa
brėža: Sešnakas-~ Allium2a (tačiau plg.: Porčesnakis -A[llium] Scorodoprasum2A, 

Cesnakune - Alliaria2J;); M. Valančius: Joskie ... gawa darza trims purams buI
viu pasieti ir cybulu su szesznakajs po dwi e:i.i26 ; Szesznaka ne kąndes ne dwok
si". Formos lešnakas jau būta prieš du šimtus metų: Židay ... iede tadu Siefz
nakus, yr kytas fmyrdyncies ž:Jles'·. Iš kiek kitokių česnako pavadinimo va
riantų su' tokiais pat priebalsiais 1- - -§-. dar galima nurodyti ·Mažosios Lie
tuvoS "Keleivio" Caefnakais (arba kaip Kiti iptar: Sae{Jnagais) atjidawe·· ·ir 
iš Priekulės užrašytas formas szesznii:ks, dgs. klm. szeszndgu30. Reikia' manyti; 
kad formos su 1- - -1- vietoj pirmykščių č- - -s- (česniikas) atsirado iš tar
pinių formų su č- - -1-, plg, češniikas31• Asimiliacija č- - -§- > 1- - -§- savo 
pobūdžiu yra labai artima žinomai asimiliacijai 1- - -č- > č- '-- -č- (plg. 1iaū

čius> čiaučius, lyčkii: > čyčkii:, 1iečkii: > čiečkii:). 
7. Tenkinimasis liaudiniu spėjimu, kad česniigas būsiąs atsiradęs dėl sie

jimo su žodžiu niigas", yra lygus atsisakymui aiškinti česnako pavadinimo 
variantus su priebalsiu -g-. Cesniigas šiandien yra pažjstamas Žemaičiuose, 
maždaug pietvakarinėje jų dalyje (Kartena, Laukuva, Veiviržėnai ... ). Čia pa
sitaiko ir forma čečniigas (Gargždai); dėl priebalsių asimiliacijos (iš tarpinės 

formos su č- - -1-, plg. češniikas?) plg. činčas (Salantai) < člnlas; toliau plg. 
elcas (Barstyčiai) < elsas, ciicorius (Gargždai) < ciesorius. Maždaug iš tų vietų, 
matyt, yra ir raštų formos su -g-; plg., be jau minėtų šaltinių (žr. 6 atskaidą 
su 29 ir 30 išn.), K. R. Jakobio lietuviškų augalų pavadinimų sąrašą, kuriame 
jrašyta: Szesndgas Knoblauch, Al/ium sativum33• Sprendžiant -k- II -g- klausi
mą, svarbus yra kretingiškių česniikas (iesnaks], kurio tik dgs. vrd. turi aiš
kų -k- (vns. vrd. [k] dėl fonetinės padėties yra dviprasmiškas), o visi kiti 
linksniai - -g- (pvz., vns. klm. česniigo (iesn'Jga] ir t. t.)34. Toks -k- II -g
kaitaliojimasis skirtinguose to paties žodžio linksniuose aiškiai sako, kad -g-

.. Budą Senowęs-Letuwiil ... iszraszę ... Jokyb's Laukys, Petropilie, 1845, 67-68 psl. 
22 Parodimas kaip apinius auginti ... , Pet[opilie, 1847, 13 psl. 
23 Botanika arba TaisIius Auguminis ..• , Shenandoah, Pa., 1900. 154 psl • 
.. Ten pat, 154 psl: 
.. Ten pat, 118 psl. 
211 Mitteilungen der Litauischen Litterarischen Gesellschaft, I II, Heidelbetg, 1893, 

S. 113. 
27 Patarles Zemajcziu [Tilžė. 1867], 44 psl. 
" Ziwatas Pona yr Diewa musu Jezusa Christusa ... , Vilniąw ...• 1759, 183 psl. 
29 Keleiwis ~8 ~araliauc3iaus Broliams Lietuwininkams linės parneBąs, Karaliau· 

c3iuje, 1875 (Nr. 30), 122 psl. (1 skilt., 7 eil.). 
3l Gottingische gelehrte Anzeigen, Gijttingen, 1885, S. 921 (citUOjama pag~1 di-

džiojo Lieruvių kalbos žodyno kartotekoie esanti išrdą). 
at Liet. k. ž., II, 55 psl. 
" LTSR MA Darbai. sero A. 1958, II (V), 166 psl. 
" Mitteilungen der Lit. Litter. Ges., II, Heidelberg, 1884, S. 140. K. R. Jakobio 

(Jacoby, 1817-1881) tėviškė buvo Tilžė, tačiau ilgą laiką (nuo 1859 m.) gyvendamaS 
Klaipėdoje, jis buvo pramokęs ir klaipėdiškių žemaičių kalbos, plg. nurod. leid. J, 1883. 
61 tt. psl. 

34 Kretingoje, o taip pat kai kuriose kitose Žemaičių vietose, česnako pavadinimo 
laknies balsis ·e- yra visai artimas balsiui .e «i); plg. ir Daukanto Būdo szisznakus. 
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(vietoj -/lol atsiradimą česnako pavadinime negalima suprasti kaip sąmoningą 

procesą, žodžio siejimo su kitu žodžiu rezultatą. Skardusis -g- česnako pava· 
dinimo variantuose (česnagas, !e1nagas •.. ) tegali bū~ paaiškintas priebalsių -k
" -g- kaita lietuvių kalbos žodžių kamieno pabaigoje (prie§ galūnę). Palikus 
nuo§aliui žinomus derkti (ir drekti) " dergti (ir dregri) tipo pavyzdžius", čia labiau 
tiks nurodyti keletą tokių porų, kurios yra visiškai analogiškos porai česnakas 
(!e1nakas ... ) "česnagas (!e1nagas ... ), t. _ y., kurias sudaro slavizmai ir kur pirminis 
yra duslusis k (iš slavų k, ch): abllkas (Šiauliai, Židikai; aplikas Leipalingis) " ab
ligas88 "kabė, kabinukas (metalinis kabliukas drabužiams susisegti)", irka " lrga 
.,siaura kailio ar odos juostelė (ppr. dedama Į kailinių. siūles)"·7, kiidukas 
(Kaltinėnai; kadakas Kalnalis) " kiidugas (Kur§ėnai; kadagas Darbėnai) "prie
mėtis, traukuliai", kril1kas (Debeikiai, Šimkaičiai) " kri{J.gas (Šakyna) "i sieną 
ikaltas kablys, gembė (ppr. gyvuliams rišti)", kvarrl1kas (Biržai, Molėtai, Ty
tuvėnai) II kvardĮgas (Kretinga, Kvėdarna, Židikai - taip beveik visų žemai
čių) "prijuostė", lapukas (Būdvietis, Punia, Vilkaviškis) " lap{Įgas (Kapsukas, 
Lazdijai, Simnas) "puriena, Caltha palustris", marUlka "vestuvių tvarkytojas, 
kvieslys" (Skirsnemunė) " marUIga "bažnyčios procesijos tvarkytojas" (Link
menys), špilka (Linkmenys, Vabalninkas; spilkd Saldutiškis)" špilga (Papilė, 
Šilalė; spilga Kretinga, Židikai) "segtukas (susegamoji adata)", špokas (Alytus, 
Leliūnai, Luokė) " špogas (KaInalis, Mielagėnai) "varnėnas". 

8. Latvių kalbos žodžiai časkas, čaškas "atbaros, pasturlakai, atgaliai; iže
nos" neturi nieko bendra su latvių slavi§kais cesnags grupės česnako pava
dinimais, nes: 1) ai§kinimas tuos žodžius esant kilusius "kontrakcijos keliu iš 
formų *časnakas, *ča1nakas"88 foneti§kai nėra argumentuotas ir lieka visiškai 
nepatikimas; 2) tie žodžiai vartojami daug plačiau (net Latvijos šiaurėje) negu 
cesmigs su savo variantais (tik Latvijos pietryčių kampe); 3) jų negalima at
skirti nuo tos pačios reikšmės žodžio časa88. 2:odžius časkas, ča!kas, časa (prie 
jų, matyt, priskirtinas ir būdvardis čash "sausas, išdžiūvęs, lengvas; trapus"") 
pagal jų kilmę reikia laikyti paprasčiausia's onomatopėjiniais dariniais. 

a. Daugiau tos rŪAies pavyzdžių duoda, pvz., Pr. Skardžius žurnale "Archivum 
Philologicuni", VIII, K., 1939,271 psl. Pavyzėmų skaičių su -k- II -g- kamieno gale dar 
padidina priesagų (skirtingos ir tos pačios kilmės), skiriančiųsi tik tais priebalsiais, da
riniai, plg. ",oliiikas II mo/iiigas, ",ėJ/unkis II mBlu71Ifil, pe/eka (pelekas) II pilega, valiiikas, 
-ė II fJalitigas. -i ir kt. 

al K. Būga. Lietuvių kalbos !odynas, I s,o., K., 1924, 7 psl • 
.. Liet. k_ !., IV, V., 1957, 136, 137 psl. a. LTSR MA Darbai, sero A, 1958, II (V), 167 psl. a. }. Endzelins, E. Hauzenberga. Papildinijumi un labojumi K. Mrlienbacha Lat

vidu valo das virdnicai, I, Rigi, 1934 tt., 285. Ipp. 
<. }. Endzelins, K. Miilenbachs. Latv. v. v., I, Rigi, 1923-1925, 405 Ipp. ir 

}. En~zelins, E. Hauzenberga. Papildinijumi ... , I, 285. Ipp. 
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